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See the notice on TED website

635080-2026 - Súťaž
Švajčiarsko – Prieskum trhu a ekonomický prieskum; prieskum verejnej mienky a štatistika – 
BKS-2245: Durchführung der Schweizerischen Arbeitskräfteerhebung (SAKE) 2028–2032, ohne 
Wellenkomplettierung 2028 – 2029, mit Wellenkomplettierung 2033 – 2034
OJ S 178/2026 15/09/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Bundesamt für Statistik
E-mail: beschaffungen@bfs.admin.ch
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejnoprávna inštitúcia pod kontrolou orgánu 
ústrednej štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: BKS-2245: Durchführung der Schweizerischen Arbeitskräfteerhebung (SAKE) 2028–
2032, ohne Wellenkomplettierung 2028 – 2029, mit Wellenkomplettierung 2033 – 2034
Opis: Die Schweizerische Arbeitskräfteerhebung (SAKE) ist eine Personenbefragung, die seit 
1991 jedes Jahr durchgeführt wird. Das Hauptziel ist die Erfassung der Erwerbsstruktur und 
des Erwerbsverhaltens der ständigen Wohnbevölkerung. Auf Grund der strikten Anwendung 
internationaler Definitionen in der SAKE lassen sich die schweizerischen Daten mit jenen der 
übrigen Länder der OECD sowie den Staaten der Europäischen Union vergleichen. Seit 2010 
erfolgt die SAKE vierteljährlich. Schweizerische Arbeitskräfteerhebung (SAKE) | Bundesamt 
für Statistik - BFS <https://www.bfs.admin.ch/bfs/de/home/statistiken/arbeit-erwerb/erhebungen

 Die Ausschreibung umfasst folgenden Auftrag: - Durchführung der SAKE als /sake.html>
Mixed-Mode (CAWI und CATI) Erhebung gemäss den Standards des responsiven 
Webdesigns, auf Basis eines vom BFS vorgegebenen Fragebogens. Einschliesslich 
Durchführung der Zusatzthemen, Vorbereitung (u. a. Programmierung), Durchführung (inkl. 
Adressenverwaltung, operative Hotline), Monitoring, Evaluation und Aufbereitung der 
Interviewergebnisse für die folgenden Jahre: > 2027: Vorbereitung und Durchführung SAKE-
Piloterhebungen im Mixed-Mode, inkl. Adressenverwaltung, operative Hotline und Auswertung 
der Piloterhebungen. > 2028: Durchführung der SAKE für einen Teil der Stichprobe, exkl. 
Zusatzmodule > 2029: Wiederholung der SAKE inkl. 2 thematische Module > 2030: 
Wiederholung der SAKE inkl. 2 thematische Module > 2031: Wiederholung der SAKE inkl. 1-2 
thematische Module > 2032: Wiederholung der SAKE inkl. 2 thematische Module > 2033: 
Wiederholung der SAKE für einen Teil der Stichprobe (Wellenkomplettierung) inkl. 1-2 
thematische Module > 2034: Wiederholung der SAKE für einen Teil der Stichprobe 
(Wellenkomplettierung) ohne thematische Module - Vorbereitung und Durchführung von CATI-
Pretests für die Jahre 2028 - 2032
Identifikátor postupu: 694611dc-789e-4ebc-ba74-9a2773212969
Druh postupu: Verejná súťaž
Postup je zrýchlený: nie

https://ted.europa.eu/sk/notice/-/detail/635080-2026
mailto:beschaffungen@bfs.admin.ch
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2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 79300000 Prieskum trhu a ekonomický prieskum; prieskum verejnej 
mienky a štatistika

2.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Švajčiarsko
Kdekoľvek v danej krajine
Doplňujúce informácie: Erfüllungsort ist die Adresse der Bedarfstelle.

2.1.4.  Všeobecné informácie
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: BKS-2245: Durchführung der Schweizerischen Arbeitskräfteerhebung (SAKE) 2028–
2032, ohne Wellenkomplettierung 2028 – 2029, mit Wellenkomplettierung 2033 – 2034
Opis: Die Schweizerische Arbeitskräfteerhebung (SAKE) ist eine Personenbefragung, die seit 
1991 jedes Jahr durchgeführt wird. Das Hauptziel ist die Erfassung der Erwerbsstruktur und 
des Erwerbsverhaltens der ständigen Wohnbevölkerung. Auf Grund der strikten Anwendung 
internationaler Definitionen in der SAKE lassen sich die schweizerischen Daten mit jenen der 
übrigen Länder der OECD sowie den Staaten der Europäischen Union vergleichen. Seit 2010 
erfolgt die SAKE vierteljährlich. Schweizerische Arbeitskräfteerhebung (SAKE) | Bundesamt 
für Statistik - BFS <https://www.bfs.admin.ch/bfs/de/home/statistiken/arbeit-erwerb/erhebungen

 Die Ausschreibung umfasst folgenden Auftrag: - Durchführung der SAKE als /sake.html>
Mixed-Mode (CAWI und CATI) Erhebung gemäss den Standards des responsiven 
Webdesigns, auf Basis eines vom BFS vorgegebenen Fragebogens. Einschliesslich 
Durchführung der Zusatzthemen, Vorbereitung (u. a. Programmierung), Durchführung (inkl. 
Adressenverwaltung, operative Hotline), Monitoring, Evaluation und Aufbereitung der 
Interviewergebnisse für die folgenden Jahre: > 2027: Vorbereitung und Durchführung SAKE-
Piloterhebungen im Mixed-Mode, inkl. Adressenverwaltung, operative Hotline und Auswertung 
der Piloterhebungen. > 2028: Durchführung der SAKE für einen Teil der Stichprobe, exkl. 
Zusatzmodule > 2029: Wiederholung der SAKE inkl. 2 thematische Module > 2030: 
Wiederholung der SAKE inkl. 2 thematische Module > 2031: Wiederholung der SAKE inkl. 1-2 
thematische Module > 2032: Wiederholung der SAKE inkl. 2 thematische Module > 2033: 
Wiederholung der SAKE für einen Teil der Stichprobe (Wellenkomplettierung) inkl. 1-2 
thematische Module > 2034: Wiederholung der SAKE für einen Teil der Stichprobe 
(Wellenkomplettierung) ohne thematische Module - Vorbereitung und Durchführung von CATI-
Pretests für die Jahre 2028 - 2032

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 79300000 Prieskum trhu a ekonomický prieskum; prieskum verejnej 
mienky a štatistika
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Možnosti: 
Popis možností: Option 1 - Abweichung von der geplanten Anzahl Nettointerviews Option 2 - 
Abweichung von der geplanten CATI-Durchschnittsdauer Option 3 - Verzicht von CATI-
Outbound Option 4 - Anpassung des Erhebungsmodus und Durchführung der SAKE als reine 
CAWI – Erhebung Option 5 - Übertragung der Bearbeitung von ans BFS eingehenden 
schriftlichen Anfragen an die Auftragnehmerin Option 6 - Umsetzung der Barrierefreiheit für 
die SAKE Option 7 - Verlängerung des Vertrages um 2 Jahre

5.1.2.  Miesto plnenia
Krajina: Švajčiarsko
Kdekoľvek v danej krajine
Doplňujúce informácie: Erfüllungsort ist die Adresse der Bedarfstelle.

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/03/2027
Dátum konca trvania: 30/06/2034

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 1
Ďalšie informácie o obnovení: Siehe Option 7

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Zatiaľ nie je známa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Kvalita
Opis: Zuschlagskriterien
Opis metódy, ktorá sa má použiť, keď váhu nemožno vyjadriť pomocou kritérií: Die 
Zuschlagskriterien sind in den Dokumenten definiert.

5.1.11.  Súťažné podklady
Obmedzený prístup k súťažným podkladom
Informácie o súťažných podkladoch sú dostupné na: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2OTQ2MTFkYy03ODllLTRlYmMtYmE3NC05YTI3NzMyMTI5NjkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc komunikačný kanál: 
Názov: Simap.ch

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povolená
Adresa na predkladanie: https://www.simap.ch/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2OTQ2MTFkYy03ODllLTRlYmMtYmE3NC05YTI3NzMyMTI5NjkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: nemčina, francúzština, 
taliančina

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2OTQ2MTFkYy03ODllLTRlYmMtYmE3NC05YTI3NzMyMTI5NjkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2OTQ2MTFkYy03ODllLTRlYmMtYmE3NC05YTI3NzMyMTI5NjkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2OTQ2MTFkYy03ODllLTRlYmMtYmE3NC05YTI3NzMyMTI5NjkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI2OTQ2MTFkYy03ODllLTRlYmMtYmE3NC05YTI3NzMyMTI5NjkiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie ponúk: 15/11/2026 23:59:00 (UTC+01:00) stredoeurópsky čas, 
západoeurópsky letný čas
Doba, počas ktorej musí ponuka zostať platná: 180 Dni
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Použitie zatiaľ nie 
je známe
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: nie
Bude sa využívať elektronická platba: áno
Mechanizmus financovania: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Bundesverwaltungsgericht
Informácie o lehotách na preskúmanie: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Bundesamt 
für Statistik

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Bundesamt für Statistik
Registračné číslo: b9925a3c-44a8-4cfe-b8dc-43f67a83b1f4
Poštová adresa: Espace de l’Europe 10
Mesto: Neuchâtel
PSČ: 2010
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Neuchâtel (CH024)
Krajina: Švajčiarsko
E-mail: beschaffungen@bfs.admin.ch
Telefón: +41584800248
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci

mailto:beschaffungen@bfs.admin.ch
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Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Bundesverwaltungsgericht
Registračné číslo: BVGER
Poštová adresa: Postfach
Mesto: St. Gallen
PSČ: 9023
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): St. Gallen (CH055)
Krajina: Švajčiarsko
E-mail: info@bvger.admin.ch
Telefón: +41584652626
Internetová adresa: https://www.bvger.ch
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Simap.ch
Registračné číslo: CH001
Poštová adresa: Holzikofenweg 36
Mesto: Bern
PSČ: 3003
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Krajina: Švajčiarsko
E-mail: support@simap.ch
Telefón: +41584646388
Internetová adresa: https://www.simap.ch
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: b8b6680c-2dd8-4db9-8a44-600fe65b0db3  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 14/09/2026 02:25:53 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: nemčina, francúzština
Číslo uverejnenia oznámenia: 635080-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 178/2026
Dátum uverejnenia: 15/09/2026

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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